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GARDENA®

Accu 60 Art. 8800 
Accu 75 Art. 8802 
Accu 90 Art. 8804

Accu 75 Art. 8818 
Accu 90 Art. 8820

D Gebrauchsanweisung 
Accu-Rasenkantenscheren /Accu-Strauchschere 

CZ Nбvod k pouћitн
Akumulбtorovй nщћky na okraje trбvnнku / akumulбtorovй nщћky na keшe 

H Hasznбlati ъtmutatу 
Akkumulбtoros fыszegйlynyнrуk / akkumulбtoros cserjenyнrу 

PL Instrukcja obsіugi 
Akumulatorowe noїyce do przycinania brzegуw trawnika / 
akumulatorowe noїyce do ciecia krzewуw 

SLO Navodila za uporabo
Aakumulatorske љkarje za travo / akumulatorske vrtne љkarje 

HR Uputstva za upotrebu
Akumulatorske љkare za travu / akumulatorske љkare za rezanje grmlja 

SK Nбvod na pouћнvanie 
Akumulбtorovй noћnice na okraje trбvnika /
akumulбtorovй noћnice na kry

RUS Инструкция по применению
Аккумуляторные газонные ножницы /
аккумуляторные кустовые ножницы

RO Instrucюiuni de folosire 
Foarfecele de tuns gazonul cu acumulator /
foarfece pentru tufiєuri cu acumulator 
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Destinaюia foarfecelor de tuns
gazonul 

Destinaюia foarfecelor de tuns
tufiєurile 

Atenюie! Rгnire

Foarfecele de tuns gazonul cu acumulator /
Foarfece pentru tufiєuri cu acumulator 

Bunvenit оn grгdina GARDENA...
Vг rugгm sг citiюi cu grijг instrucюiunile de folosire єi sг respectaюi
indicaюiile acestora. Faceюi cunoєtinюг pe baza acestor instrucюiuni
de folosire cu foarfecele de tuns cu acumulator, cu modul corect
de utilizare al acesteia, precum єi cu indicaюiile de siguranюг. 

Din raюiuni de siguranюг, copiii єi tinerii sub 16 ani ca єi persoa-
nele care nu cunosc aceste instrucюiuni de folosire, nu au voie
sг foloseascг aceastг foarfecг de tuns gazonul cu acumulator.

v Pгstraюi cu grijг aceste instrucюiuni de folosire. 

1. Domeniul de folosire al foarfeci de tuns cu acumulator . . . . . . 60
2. Pentru siguranюa dumneavoastrг . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 60
3. Montaj . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 62
4. Punerea оn funcюiune . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 62
5. Operare . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 62
6. Scoaterea din funcюiune . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 63
7. Оntreюinere . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 64
8. Remedierea defecюiunilor / Servisarea . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 64
9. Accesorii livrabile . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 65

10. Date tehnice . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 66
11. Garanюie . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 66

1. Domeniul de folosire al foarfeci de tuns cu acumulator 

Foarfecele de tuns marginea gazonului GARDENA, cu acumulator,
sunt destinate tгierii marginilor gazonului єi a suprafeюelor de iarbг
mai mici оn grгdina casei sau de hobby.
Foarfecele de tuns tufiєurile GARDENA, cu acumulator, sunt desti-
nate tгierii diferitelor feluri de tufiєuri, garduri vii єi plante cгюгrгto-
are оn grгdina casei sau de hobby.

Datoritг pericolului de accidentare, la tгierea gazonului sau
a marginilor acestuia, nu este permisг utilizarea foarfecelor
cu acumulator оn combinaюie cu setul de cuюite pentru
tufiєuri, cod art. 5378.

Cuprins

2. Pentru siguranюa dumneavoastrг

v Acordaюi atenюie indicaюiilor de siguranюг de pe foarfeca cu acumulator. 

Avertisment!
Оnainte de punerea оn fun-
cюiune, citiюi instrucюiunile
de folosire. 

Atenюie !
A se proteja de ploaie єi
umezealг.

Pericol ! 
Scula tгietoare are 
inerюie de funcюionare!

Atenюie ! 
A se юine terюele persoane
оn afara razei periculoase. 
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Punerea оn funcюiune 
v Оnainte de fiecare utilizare, efectuaюi o verifi-

care vizualг a foarfecelor cu acumulator.
v Nu deactivaюi niciodatг dispozitivele de

siguranюг. 
Nu folosiюi foarfeca cu acumulator cвnd dispo-
zitivele de siguranюг єi /sau lamele foarfeci
sunt deteriorate sau uzate. 

Scopul utilizгrii 
v Folosiюi foarfeca de tuns gazonul exclusiv

оn scopul indicat оn aceste instrucюiuni de
folosire. 

Atenюie! Daune 
la persoane єi materiale 
vv A nu se folosi foarfeca cu acu-

mulator pentru tгierea garduri-
lor vii sau pentru mгrunюire оn
sensul de compostare.

Оmbrгcгminte de lucru 
v Nu purtaюi оmbrгcгminte largг, bijuterii etc. 

Ar putea fi prinse de maєinг. 
v Purtaюi mвnuєi, pantofi оnchiєi єi pantaloni

pentru protejarea picioarelor.

Zona de lucru 
Sunteюi responsabil de siguranюa domeniului
de lucru. 
v Acordaюi atenюie sг nu se afle alte persoane

(оndeosebi copii) sau animale оn apropierea
zonei de lucru.

Obiectele de tгiat
v Verificaюi obiectele de tгiat єi оndepгrtaюi

corpurile strгine 
existente.

v Acordaюi atenюie corpurilor strгine оn timpul
lucrului. 

v Оn cazul оn care la tгiere оntвlniюi un obsta-
col, opriюi aparatul eliberвnd tasta de
conectare 9. 

Deservire 

Atenюie! 
Pagube materiale єi umane! 
vv Юineюi mвinile єi picioarele la

distanюг de scula tгietoare, оn
special atunci cвnd maєina de
tuns cu acumulator este por-
nitг!

vv Nu porniюi foarfecele cu acu-
mulator, оn timpul reglajului
articulaюiei. 

v La blocarea lamelor de tгiere, opriюi apara-
tul (a se elibera tasta de conectare 9) єi a
se оndepгrta obiectul (cracг groasг, corp
strгin...) cu un mijloc ajutгtor bont. A nu se
оndepгrta cu degetele cгci lama pretensio-
natг poate duce la rгniri semnificative prin
tгiere.

Оncгrcarea acumulatorilor 

Atenюie! Pericol de incendiu! 
vv Nu оncгrcaюi niciodatг acumu-

latorii оntr-un mediu cu acizi
sau cu substanюe uєor infla-
mabile! 

Cablul de оncгrcare trebuie examinat regulat
din punctul de vedere al semnelor de deterio-
are sau оmbгtrвnire (fisuri) єi este permisг
folosirea sa numai оn stare ireproєabilг.
Pericol de incendiu! 
Ca aparat de оncгrcare este permisг folosirea
numai a aparatului de оncгrcare original GAR-
DENA sau a unor aparate de оncгrcare agrea-
te de noi.
Nu este permisг оncгrcarea de baterii neоncгr-
cabile cu acest aparat de оncгrcare (pericol de
incendiu).
Оn timpul оncгrcгrii nu este permisг operarea
foarfeci. 

Condiюii de lucru 
Se va lucra numai оn condiюii de vizibilitate
suficientг. 
Atenюie la mersul cu spatele, pericol de оmpie-
dicare! 
v Fiюi atent ca atunci cвnd lucraюi sг aveюi o

poziюie sigurг єi stabilг.

Оntreruperea lucrului 
v Nu lгsaюi niciodatг foarfeca cu acumulator

nesupravegheatг la locul de muncг. Оn
cazul оn care оntrerupeюi lucrul depozitaюi vг
rugгm foarfeca cu acumulator оntr-un loc
sigur.

v Оn cazul оn care оntrerupeюi lucrul spre a vг
deplasa оntr-o altг zonг de lucru, deconec-
taюi neapгrat aparatul, оn timp ce vг depla-
saюi оntr-acolo (eliberвnd tasta de conectare
9). 

v Nu folosiюi niciodatг aparatul pe ploaie sau
оn оmprejurimi umede, ude. 

v La transportul foarfecelor pentru tufiєuri se
va trage aparгtoarea peste setul de cuюite. 
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Montarea / demontarea cozii
telescopice rotative:

AОncгrcarea acumulatorilor : 

1

Montarea / demontarea 
rotilelor :

3. Montaj

Rotilele sunt incluse оn numai furnitura maєinilor de tuns pentru
bordurarea gazonului. (Comenzile ulterioare pot fi realizate prin
GARDENA Service). 
Montarea rotilelor :
v Se оmping de jos оn sus rotilele A оn foarfecele cu acumulator

pвnг ce ambele єtifturi B se aєeazг оn locaє. 
Demontarea rotilelor :
v Se apropie prin presare ambele rotile ale foarfecelor cu acumu-

lator A єi se scot. 

Coada telescopicг rotativг GARDENA, disponibilг ca accesoriu,
cod art.8806 poate fi montatг оn unghi de la 90° pвnг la –90° оn
unghiuri succesive de cвte 45°.
Montarea cozii telescopice rotative: 
v Coada telescopicг rotativг 1 se introduce la unghiul dorit оn

locaєul pentru coadг al foarfecelor cu acumulatori pвnг cвnd
aceasta se оnclicheteazг.

Demontarea cozii telescopice rotative: 
v Se apasг butonul de dezгvorвre2 єi se extrage coada rotativг.

Dacг s-a montat coada rotativг, blocajul contra cuplгrii acciden-
tale єi tasta de pornire de pe foarfecele cu acumulator sunt sco-
ase din funcюiune.

4. Punerea оn funcюiune

Оnainte de prima punere оn funcюiune ca єi оn cazul acumulatorilor
complet descгrcaюi, trebuie оncгrcat cca. 20 de ore. Оn cazul unei
depozitгri mai оndelungate, acumulatorii se descarcг de la sine.
De aceea, оnainte de fiecare utilizare a foarfeci cu acumulator ,
acumulatorii ar trebui оncгrcaюi оntr-o оncгpere uscatг.

Supratensiunea distruge acumulatorii. 
AV A se acorda atenюie tensiunii de reюea corecte. 

1. A se introduce cablul de оncгrcare 3 оn mufa оncгrcгtorului 4
foarfecii cu acumulator.

2. A se introduce aparatul de оncгrcare оn prizг. 
Lampa de control al оncгrcгrii 5 se aprinde. 

3. Deconectaюi de la оncгrcat foarfecele cu acumulator dupг 20 de ore.

Оn casul оn care performanюa de tгiere scade, a se оncгrca ime-
diat acumulatorii pentru ca aceєtia sг nu se descarce complet. 

5. Operare

Existг pericol de rгnire dacг se оndepгrteazг sau se face
punte peste instalaюiile de conectare ale foarfeci cu acumu-
lator (de exemplu prin legarea unei taste de conectare pe
mвner) pentru cг atunci foarfeca cu acumulator nu se mai
deconecteazг automat. 
vv A nu se оndepгrta niciodatг sau face punte peste instala-

юiile de conectare.

Blocajul contra cuplгrii accidentale оmpiedicг pornirea neintenюio-
natг a foarfecelor dvs. cu acumulator GARDENA.

A

2

4

3

5

B

Atenюie! 
Rгnire prin tгiere 
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Tгierea cu coada telescopicг
rotativг: 

Tгierea gazonului /
a tufiєurilor :

1. Foarfecele de tuns marginea gazonului : Se va curгюa de pie-
tre sau de alte obiecte locul care urmeazг tuns .
Foarfecele pentru tufiєuri: Se scoate apгrгtoarea cuюitelor 6
de pe setul de cuюite al foarfecelor.

2. Ergonomie:
Se apasг reglajul 
articulaюiei 7 єi se 
fixeazг mвnerul оn 
poziюia doritг.

3. Tгierea:
Se desface spre оnainte 
blocajul contra cuplгrii 
accidentale 8 єi se apasг 
tasta de pornire 9. Se 
elibereazг blocajul contra cuplгrii accidentale 8.

Coada telescopicг rotativг GARDENA, cod art. 8806 respectiv
foarfecele cu acumulator poate fi montatг la unghiuri de cвte 45°
(a se vedea puntul 3. "Montaj"). Coada rotativг se poate regla
continuu оn lungime (85 – 120 cm) єi poate fi astfel adaptatг оnalюi-
mii fiecгruia. 

1. Montarea cozii telescopice rotative (a se vedea „3. Montarea“).

2. Se desface piuliюa de reglaj 0. 

3. Se regleazг coada la lungimea doritг єi se strвnge din nou piu-
liюa de reglaj 0.

4. Se desface spre оnainte blocajul contra cuplгrii accidentale 8 єi
se apasг tasta de pornire 9. 

5. Se elibereazг din nou blocajul contra cuplгrii accidentale 8.

7

6

8
9

8

9

8

9

0

Pe timpul iernii : 

6. Scoaterea din funcюiune 

Locul de pгstrare trebuie sг fie inaccesibil copiilor. 

1. Оncгrcaюi acumulatorii complet (20 de ore) dupг ultima folosire.
2. Se curгюг foarfecele cu acumulatori єi se ung cuюitele de foarfe-

ce (a se vedea punctul 6. „Оntreюinere“).
3. Dacг cuюitele de foarfece sunt puse la pгstrare trebuie pusг

apгrгtoarea de cuюite .
4. Depozitaюi foarfeca cu acumulator оntr-un loc ferit de оngheю 

єi uscat.
Оnainte de refolosire primгvara, оncгrcaюi acumulatorii din nou 
cca. 20 de ore.

Dispozitivul nu poate fi aruncat cu gunoiul menajer, acesta trebuie
aruncat conform legii.

Foarfeca de tuns gazonul cu acumulator GARDENA conюine 
celule Ni-Cd a cгror plasare оn gunoiul de gospodгrie obiєnuit 
nu este permisг dupг оncheierea ciclului lor de viaюг.

1. Descгrcaюi complet celulele Ni-Cd. 
2. Debarasaюi corect celulele Ni-Cd.

Evacuarea 
acumulatoarelor : 

Ni-Cd

Aruncare 
(în concordanta cu 
RL2002/96/EG)



Atenюie! 
Rгnire prin tгiere

Atenюie! 
Daune la persoane 
єi materiale

Ascuюirea cuюitelor de foarfece
pentru marginile de gazon:

DC
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Atenюie! Rгnire 
prin tгiere

Curгюarea foarfeci cu 
acumulator єi ungerea 
cu ulei a lamei foarfeci : 

7. Оntreюinere 

Existг pericolul de rгnire prin lama foarfeci. 
vv Оn timpul lucrгrilor de оntreюinere, nu оmpingeюi оnainte 

microоntrerupгtorul de siguranюг al foarfecelui cu 
acumulator.

Existг pericol pentru persoane єi foarfecг dacг aceasta se
curгюг cu apг curentг (оn special cu оnaltг presiune).
vv Nu curгюaюi niciodatг cu apг curentг. 

Pentru rezultate optime, cuюitele foarfecelor trebuie sг fie оn per-
manenюг ascuюite.

Єanюurile єi spinii care apar datoritг pietrelor sau altor obiecte
asemгnгtoare vor fi оndepгrtaюe оntotdeauna imediat.

1. Demontaюi lamele foarfeci (vedeюi „8. Remedierea defecюiu-
nilor” „Оnlocuirea setului de lame la foarfeca” ).

2. Separaюi lama superioarг C єi cea inferioarг D. 

3. Оndepгrtaюi resturile de iarbг dintre lama superioarг єi cea 
inferioarг.

4. Ascuюiюi lamele foarfeci cu o piatrг de ascuюit. 

5. Montaюi lamele foarfeci (vezi „8. Remedierea defecюiunilor”
„Оnlocuirea setului de lame la foarfeca” ).

Pentru a mгri performanюa de tгiere єi durata de viaюг, foarfeca 
cu acumulator ar trebui curгюatг єi unsг cu ulei оnainte єi dupг 
fiecare folosire.

Nu ungeюi lamele foarfeci niciodatг cu unsoare. 

1. Nu curгюaюi foarfeca cu acumulator (cu o cвrpг umedг).
2. Cuюitele foarfecelor trebuie unse cu spray-ul de оntreюinere 

GARDENA nr. art. 2366 sau de ex. cu ulei de maєinг de cusut.

8. Remedierea defecюiunilor / Servisarea

Existг pericolul de rгnire de la lama foarfeci. 
vv Оn timpul remedierii defecюiunilor, nu оmpingeюi оnainte 

microоntrerupгtorul de siguranюг al foarfecelui cu 
acumulator.

Dacг єi dupг ce au fost curгюate temeinic, foarfecele cu acumula-
tori tot nu taie bine, cuюitele de foarfece sunt defecte sau trebuie
оnlocuite. 

Vг rugгm sг folosiюi numai seturi de cuюite de foarfece 
originale GARDENA:

Set de cuюite cu apгrгtoare pentru Accu 60 / 75 nr. art. 2345
foarfece de tuns iarba Accu 90 nr. art. 2346
Set de cuюite cu apгrгtoare pentru Accu 75 / 90 nr. art. 5378
foarfece pentru tufiєuri 

1. Scoaterea rotilelor (a se vedea punctul 3. „Montaj“).
2. Se preseazг simultan ambii clicheюi E єi se оmpinge spre оnain-

te culisa F pвnг la refuz. 

Оnlocuirea setului de cuюite de
foarfece:

E

FE



Оnlocuirea 
acumulatorilor : 

I

J

K

L
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3. Se desface culisa F єi se scoate setul de cuюite de foarfece G.

4. Se curгюг mecanismul єi angrenajele єi se unge cu unsoare
neacidг (vaselinг). 

5. Se aєeazг setul de cuюite de foarfece G єi se trage peste el
manєonul de cuplare F оn poziюia оnchis. 

6. Se оmpinge оnapoi manєonul de cuplare F pвnг la refuz, pвnг
cele douг clichete E se zгvoresc din nou. 

Scurtcircuit, pericol de incendiu! 
vv Юineюi departe contactele acumulatorilor de piese metalice. 

1. Desfaceюi єurubul I. 

2. Оndepгrtaюi capacul J. 

3. Оndepгrtaюi acumulatorii K.

4. Trageюi fiєele cu cablu L de pe pachetul de acumulatori. 

5. Montaюi noii acumulatori оn succesiune inversг. 

Оn cazul tuturor celorlaltor funcюionгri defectuoase, luaюi legгtura 
cu un service GARDENA (vezi „11. Service“) sau cu un comer-
ciant autorizat de cгtre noi. 

Efectuarea reparaюiilor este permisг numai comercianюilor de
specialitate autorizaюi GARDENA.

9. Accesorii livrabile 

Coada telescopicг rotativг Se preteazг la toate modelele GARDENA 
de foarfece cu acumulatori nr. art. 8806

Rotilele Adecvat pentru toate forafecele cu nr. art. 8804-00.710.00
acumulator GARDENA (disponibile prin 
GARDENA Service) 

Set de cuюite de foarfece 
pentru gazon Accu 60 /Accu 75 nr. art. 2345

Set de cuюite de foarfece 
pentru gazon Accu 90  nr. art. 2346

Set de cuюite de foarfece 
pentru tufiєuri Accu 75 /Accu 90 nr. art. 5378

M

D

D
G

H

F
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10. Date tehnice

Foarfece de tuns marginea gazonului, Foarfece pentru tufiєuri,
cu acumulator cu acumulator

Accu 60 Accu 75 Accu 90 Accu 75 Accu 90

Accu 3 NC (1,7 Ah) 4 NC (1,7 Ah) 6 NC (1,7 Ah) 4 NC (1,7 Ah) 6 NC (1,7 Ah) 
à1,2 V= 3,6V à1,2 V= 4,8V à1,2 V= 7,2V à1,2 V= 4,8V à1,2 V= 7,2V

Conectorul de reюea pentru 
оncгrcгtor 230 V / 50 Hz 230 V / 50 Hz 230 V / 50 Hz 230 V / 50 Hz 230 V / 50 Hz 

Duratг de оncгrcare a 
acumulatorilor 20 ore 20 ore 20 ore 20 ore 20 ore

Durata de exploatare 
(cu acumulatorul plin) ca. 60 min. ca. 75 min. ca. 90 min. ca. 75 min. ca. 90 min.

Performanюa de tгiere ca. 1100 m ca. 1400 m ca. 1500 m 

Cuюit de foarfece 8 cm lгюime 8 cm lгюime 10 cm lгюime 20 cm lгюime 20 cm lгюime
de tгiere de tгiere de tгiere de tгiere de tгiere
nr. art. 2345 nr. art. 2345 nr. art. 2346 nr. art. 5378 nr. art. 5378

La locul de muncг: 
Valoarea indicatoare privind 
emisiunile LpA1) 78 dB (A) 78 dB (A) 82 dB (A)

Nivelul de zgomot LWA2) 77 dB (A) 73 dB (A) 

Trepidaюiile оn braю a vhw1) < 2,5 ms-2 < 2,5 ms-2 < 2,5 ms-2 < 2,5 ms-2 < 2,5 ms-2

Metoda de mгsurare conform: 1) prEN 50260-1   2) RL 2000 /14 / EG

11. Garanюie

Оn caz de garanюie, prestarea de service este gratuitг pentru
dumneavoastrг.

GARDENA oferг pentru acest produs o garanюie de 24 luni
(оncepвnd de la data cumpгrгrii ). Aceastг garanюie se referг la
toate lipsurile esenюiale ale aparatului, care оn mod dovedit sunt
rezultatul unor defecюiuni de material sau de fabricaюie. Ea se 
realizeazг prin livrarea оnlocuitoare a unui aparat ireproєabil sau
prin reparaюia gratuitг a aparatului trimis, conform alegerii noastre,
dacг sunt оndeplinite urmгtoarele condiюii : 
• Aparatul a fost folosit оn mod adecvat єi оn conformitate cu 

recomandгrile instrucюiunilor de folosire.
• Nu s-a оncercat nici de cгtre cumpгrгtor єi nici de cгtre terюe

persoane repararea aparatului. 
• Piesele de uzurг (lamele foarfecelor) sunt excluse de la ga-

ranюie. 
Aceastг garanюie a producгtorului nu atinge drepturile de garanюie
oferite de cгtre comerciant / vвnzгtor.

Оn caz de service, expediaюi vг rugгm aparatul defect оmpreunг
cu o copie a facturii de cumpгrare єi o descriere a defecюiunii,
timbrat la adresa de service indicatг pe verso.
Dupг efectuarea reparaюiei vг expediem aparatul оnapoi оn mod
gratuit.
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D Produkthaftung Wir weisen ausdrücklich darauf hin, dass wir nach dem Produkthaftungs-
gesetz nicht für durch unsere Geräte hervorgerufene Schäden einzu-
stehen haben, sofern diese durch unsachgemäße Reparatur verursacht 
oder bei einem Teileaustausch nicht unsere Original GARDENA Teile oder
von uns freigegebene Teile verwendet werden und die Reparatur nicht
vom GARDENA Service oder dem autorisierten Fachmann durchgeführt
wird. Entsprechendes gilt für Ergänzungsteile und Zubehör.

C Ruиenн za vэrobek  Upozorтujeme vэslovnм na skuteиnost, ћe podle zбkona o ruиenн za
vэrobky nejsme povinni ruиit za љkody vyvolanй naљimi vэrobky, pokud
tyto љkody byly zpщsobeny neodbornou opravou nebo v pшнpadм vэmмny
dнlщ nebyly pouћity naљe originбlnн dнly GARDENA, popш. dнly, kterй jsme
schvбlili, a oprava nebyla provedena v servisu GARDENA nebo autori-
zovanэm specialistou. Analogickй ustanovenн platн rovnмћ pro doplтky 
a pшнsluљenstvн.

H Termйkfelelхssйg Nyomatйkosan utalunk arra, hogy a termйkfelelхssйgi tцrvйny йrtelmйben
nem felelьnk a kйszьlйkeink бltal okozott kбrokйrt, amennyiben ezek
szakszerыtlen javнtбs kцvetkezmйnyei, vagy ha a cserйket nem eredeti
GARDENA – vagy бltalunk kibocsбtott alkatrйszekkel vйgzik el йs a
javнtбst nem a GARDENA megbнzott szervizei vйgeztйk. Ez йrtelemsz-
szerыen йrvйnyes a kiegйszнtх rйszekre йs a tartozйkokra is. 

p Odpowiedzialnoњж Zwracamy Paсstwa uwagк na fakt, iї nie odpowiadamy za szkody wyrz№-
za produkt dzone przez nasze urz№dzenia, jeїeli powstaіy one na skutek nieodpowie-

dniej naprawy albo zastosowania podczas wymiany nieoryginalnych czкњ-
ci GARDENA lub czкњci nie polecanych przez nas oraz jeїeli naprawa nie
zostaіa dokonana przez serwis GARDENA lub autoryzowanego fachowca.
Podobne ustalenia obowi№zuj№ w przypadku czкњci uzupeіniaj№cych lub
osprzкtu. 

l Jamstvo za proizvode Izrecno opozarjamo, da po Zakonu o jamstvu za proizvode, ne odgovar-
jamo za љkode, ki so jih povzroиile naљe naprave, v kolikor je bila povzro-
иena zaradi nestrokovnega popravila, ali pa pri zamenjavi delov niso bili
uporabljeni originalni nadomestni deli GARDENA oziroma deli, ki jih
dovolimo uporabiti in иe popravilo ni bilo opravljeno v servisu GARDENA
oz. pri pooblaљиenem strokovnjaku. Ustrezno velja tudi za dele, ki nad-
grajujejo napravo in pribor. 

k Odgovornost za proizvod Izriиito naglaљavamo da, u skladu s propisom o odgovornosti za proizvod,
ne preuzimamo nikakvu odgovornost za bilo kakvu љtetu nastalu pri upo-
rabi naљih proizvoda uslijed nepravilnih popravaka ili ako izmijenjeni
dijelovi nisu originalni GARDENA dijelovi ili ako nismo odobrili njihovu
uporabu i ako popravak nije izveden u ovlaљtenom servisu. Isto se odnosi
i na nadomjesne dijelove i pribor. 

X Zodpovednosќ za Vэslovne zdфrazтujeme, ћe podѕa zбkona o ruиenн za vэrobok nie sme 
vady vэrobku zodpovednн za љkody spфsobenй naљim zariadenнm, ak sъ spфsobenй

nesprбvnou opravou, alebo ak sa nepouћili originбlne diely GARDENA
alebo nami schvбlenй diely a ak nebola oprava vykonanб znaиkovou
opravovтou GARDENA alebo autorizovanэm odbornнkom. To istй platн aj
pre doplnkovй diely a prнsluљenstvo.

U Ответственность Мы однозначно заявляем, что согласно Закону об ответственности 
за продукцию за продукцию мы не несем ответственности за нанесенный нашим

устройством ущерб, если он обусловлен неквалифицированным
ремонтом или заменой деталей на запасные детали неоригинального
происхождения GARDENA или неразрешенные нами детали или, если
ремонт был произведен не службой сервиса GARDENA или неупол-
номоченным нами квалифицированным специалистом. Аналогичное
относится также к дополнительным деталям и принадлежностям. 

r Responsabilitatea legala Menюionam in mod expres ca, in concordanta cu responsabilitatea legala 
a produsului a produsului, nu suntem rгspunzгtori de nici un accident provocat de 

produsele noastre daca se datoreazг reparгrii necorespunzгtoare sau
daca piesele de schimb nu sunt originale GARDENA sau aprobate de
GARDENA, sau daca reparaюiile nu au fost efectuate de un Centru de
Sevice GARDENA sau un specialist autorizat. Aceleaєi prevederi se apli-
ca si pieselor de schimb si accesoriilor. 
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D EU-Konformitätserklärung
MMaasscchhiinneennVVeerroorrddnnuunngg  ((99..  GGSSGGVVOO))  //  EEMMVVGG  //  NNiieeddeerrsspp..  RRLL  

Der Unterzeichnete GARDENA International GmbH, Hans-Lorenser-Str. 40, 
D-89079 Ulm, bestätigt, dass das nachfolgend bezeichnete Gerät in der von
uns in Verkehr gebrachten Ausführung die Anforderungen der harmonisierten
EU-Richtlinien, EU-Sicherheitsstandards und produktspezifischen Standards
erfüllt. Bei einer nicht mit uns abgestimmten Änderung des Gerätes verliert
diese Erklärung ihre Gültigkeit. 

C Prohlбљenн o shodм EU 

Nнћe podepsanб spoleиnost GARDENA International GmbH, se sнdlem 
Hans-Lorenser-Str. 40, D-89079 v Ulmu potvrzuje, ћe nнћe oznaиenэ pшнstroj
v provedenн, kterй jsme uvedli na trh, splтuje poћadavky uvedenй v harmoni-
zovanэch smмrnicнch EU, v bezpeиnostnнch standardech EU a ve standardech
pro pшнsluљnй produkty. V pшнpadм zmмny pшнstroje, kterб nбmi nebyla odsouhla-
sena, stбvб se toto prohlбљenн neplatnэm. 

H EU azonossбgi nyilatkozat 

Alulнrott, GARDENA International GmbH, Hans-Lorenser-Str. 40, 
D-89079 Ulm, igazolja, hogy az alбbb felsorolt, бltalunk forgalomba hozott 
termйkek megfelelnek az EU elvбrбsoknak, EU biztonsбgi normбknak йs a 
termйkspecifikus szabvбnyoknak egyarбnt. A kйszьlйk velьnk nem egyeztetett 
vбltoztatбsa esetйn ez a nyilatkozat йrvйnyйt veszti. 

p Deklaracja zgodnoњci Unii Europejskiej 

Niїej podpisany GARDENA International GmbH, Hans-Lorenser-Str. 40, 
D-89079 Ulm, potwierdza, їe poniїej opisane urz№dzenie w wykonaniu wpro-
wadzonym przez nas do obrotu speіnia wymogi zharmonizowanych wytycznych
Unii Europejskiej, standardуw bezpieczeсstwa Unii Europejskiej i standardуw
specyficznych dla danego produktu. W przypadku wprowadzenia zmian nie
uzgodnionych z nami wyjaњnienie to traci swoj№ waїnoњж. 

l Izjava o skladnosti s pravili EU 

Podpisano podjetje, GARDENA International GmbH, Hans-Lorenser-Str. 40, 
D-89079 Ulm, potrjuje, da v nadaljevanju navedena naprava v razliиici, ki smo 
jo poslali na trg, izpolnjuje zahteve smernic EU, varnostnih standardov EU 
in standardov tovrstnih proizvodov. Izjava ne velja za spremembe na napravi, 
ki niso opravljene v soglasju z nami. 

k Izjava o usklaрenju s pravilima EU 

Potpisana tvrtka GARDENA International GmbH, Hans-Lorenser-Str. 40, 
D-89079 Ulm, potvrрuje, da navedene naprave koje smo poslali u trgovine,
ispunjuju zahtjeve smjernica EU, sigurnosnih standarda EU i i standarde 
istovrsnih proizvoda. Izjava ne vaћi za promjene na napravama koje nisu 
napravljene u skladu s nama. 

X Vyhlбsenie o zho de pre Eurуpsku ъniu 

Dolu podpнsanэ, GARDENA International GmbH, Hans-Lorenser-Str. 40, 
D-89079 Ulm, potvrdzuje, ћe пalej oznaиenй zariadenie vo vyhotovenн nami 
uvedenom do prevбdzky spетa poћiadavky harmonizovanэch smernнc Eurуpskej
ъnie, bezpeиnostnэch љtandardov Eurуpskej ъnie a љtandardov љpecifickэch pre
produkt. Pri vykonanн zmien zariadenia, ktorй nie sъ nami odsъhlasenй, strбca
toto vyhlбsenie platnosќ. 

U Свидетельство о соответствии ЕС

Мы, нижеподписавшиеся GARDENA International GmbH, Hans-Lorenser-Str. 40,
D-89079 Ulm, настоящим подтверждаем, что нижеуказанное устройство,
отгруженное с нашего предприятия, имеет исполнение, соответствую-щее
требованиям согласованных директив ЕС, стандартам по технике
безопасности ЕС и производственным стандартам. При несогласованном 
с нами изменении устройства настоящее свидетельство теряет силу. 

r UE - Certificat de conformitate 
Prin prezenta GARDENA International GmbH, Hans-Lorenser-Str. 40, 
D-89079 Ulm, certifica faptul ca, in momentul in care produsele menюionate mai
jos ies din fabrica sunt in concordanta cu directivele UE, standardele de siguranюa
UE si standardele specifice ale produsului UE. Acest certificat devine nul in cazul
modificгrii aparatului fгrг aprobarea noastrг. 

Bezeichnung des Accu-Rasenkantenscheren / 
Gerätes: Accu-Strauchschere 
Oznaиenн pшнstroje : Akumulбtorovй nщћky na okraje trбvnнku /

akumulбtorovй nщћky na keшe 
A kйszьlйk Akkumulбtoros fыszegйlynyнrуk /
megnevezйse: akkumulбtoros cserjenyнrу 
Opis urz№dzenia: Akumulatorowe noїyce do ciкcia brzegуw 

trawnikуw/ akumulatorowe nozyce do 
podcinania krzewуw 

Oznaka naprave: Aakumulatorske љkarje za travo /
akumulatorske vrtne љkarje 

Oznaka naprave: Akumulatorske љkare za travu /
akumulatorske љkare za rezanje grmlja 

Oznaиenie zariadenia: Akumulбtorovй noћnice na okraje trбvnika /
akumulбtorovй noћnice na kry

Название устройства: Tesoura com Acumulator / 
Tesoura para arbustos com 

Descrierea articolelor : Аккумуляторные газонные ножницы /
аккумуляторные кустовые ножницы

Typ: Art.-Nr.:
Typ: И.vэr : 
Tнpusok: Cikkszбm: 8800
Typ: Accu 60 Nr art.: 8802
Tip: Accu 75 Љt. art.: 8804 
Tip:      Accu 90 Art.br.: 8818 
Typ: Инslo vэrobku: 8820 
Тип: Арт. №: 
Tipuri : Numгr articol :

EU-Richtlinien: 98/37/EC 
Smмrnice EU: 89/336/EC 
EU szabvбnyok: 73/23/EC*
Dyrektywy UE: 93/68/EC 
Smernice EU: Ladegerät*, Nabнjeи* Nabнjaи*
Smjernice EU: Tцltхkйszьlйket*, Јadowarka*
Smernice Eurуpskej ъnie : Polnilec*, Ureрaji*, aparate de оn-
Директивы ЕС: cгrcare*, Зарядное устройство*
Directive UE: Art. 8818 / 8820 

2000/14/EG

Schall-Leistungspegel : gemessen / garantiert 
Hladina hluku: namмшeno / zaruиeno 
Zajszint : mйrt / garantбlt 
Poziom haіasu: zmierzony / gwarantowany 
Glasnost : izmerjeno / garantirano 
Glasnost : izmjereno / garantirano
Vэkonovб ъroveт hluku: meranб / zaruиenб 
Уровень шума: измеренный / гарантирован
Nivelul de zgomot : mгsurat / garantat 

Art. 8818 77 dB (A) / 79 dB (A) 
Art. 8820 73 dB (A) / 75 dB (A)

Anbringungsjahr der CE-Kennzeichnung:
Rok pшidмlenн znaиky CE: 
CE bejegyzйs kelte : 
Rok nadania znaku CE: 
Leto namestitve oznake CE: 2003 
Godina oznake CE: 
Rok pridelenia oznaиenia CE: 
Год разрешения маркировки значком CE:
Anul de marcare CE: 

Dr. Friedrich Böbel 

Ulm, den 11.09.2003 Technische Leitung 
Ulm, 11.09.2003r. Kierownictwo Techniczne 
Ulm, 11.09.2003 Mыszaki igazgatу 
Ulm, 11.09.2003 Vodja tehniиnega oddelka 
Ulm, 11.09.2003 Voditelj tehniиkog odjela 
V Ulmu, dne 11.09.2003 Technickэ шeditel 
Ulm, 11.09.2003 Vedъci technickйho oddelenia 
Ульм, 11.09.2003 Техническое руководство 
Ulm, 11.09.2003 Conducerea tehnicг 
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Deutschland / Germany 
GARDENA 
Manufacturing GmbH 
Service Center 
Hans-Lorenser-Straße 40 
D-89079 Ulm 
Produktfragen:
(+49) 731 490-123
Reparaturen:
(+49) 731 490-290 
service@gardena.com

Argentina
Argensem® S.A.
Calle Colonia Japonesa s /n 
(1625) Loma Verde
Escobar, Buenos Aires 
Phone: (+54) 34 88 49 40 40 
info@argensem.com.ar 

Australia 
Nylex Consumer Products 
50-70 Stanley Drive 
Somerton, Victoria, 3062 
Phone: (+61) 1800 658 276
spare.parts@nylex.com.au 

Austria / Österreich 
GARDENA 
Österreich Ges.m.b.H.
Stettnerweg 11-15 
2100 Korneuburg 
Tel. : (+43) 22 62 7 45 45 36 
kundendienst@gardena.at 

Belgium
GARDENA Belgium NV/SA
Sterrebeekstraat 163 
1930 Zaventem 
Phone: (+32) 2 7 20 92 12 
Mail: info@gardena.be 

Brazil 
Palash Comércio e 
Importação Ltda.
Rua Américo Brasiliense, 
2414 - Chácara Sto Antonio 
São Paulo - SP - Brasil - 
CEP 04715-005 
Phone: (+55) 11 5181-0909
eduardo@palash.com.br 

Bulgaria 
DENEX LTD.
2 Luis Ahalier Str. - 7th floor
Sofia 1404 
Phone: (+359) 2 958 18 21
office@denex-bg.com

Canada
GARDENA Canada Ltd.
100 Summerlea Road 
Brampton, Ontario L6T 4X3 
Phone: (+1) 905 792 93 30 
info@gardenacanada.com 

Chile
Antonio Martinic y Cia Ltda.
Cassillas 272 
Centro de Cassillas 
Santiago de Chile 
Phone: (+56) 2 20 10 708 
garfar_cl@yahoo.com 

Costa Rica
Compania Exim 
Euroiberoamericana S.A.
Los Colegios, Moravia, 
200 metros al Sur del Colegio
Saint Francis - San José 
Phone: (+506) 297 68 83 
exim_euro@racsa.co.cr 

Croatia 
KLIS d.o.o.
Stanciceva 79 
10419 Vukovina 
Phone: (+385) 1 622 777 0 
gardena@klis-trgovina.hr 

Cyprus 
FARMOKIPIKI LTD 
P.O. Box 7098 
74, Digeni Akrita Ave.
1641 Nicosia 
Phone: (+357) 22 75 47 62 
condam@spidernet.com.cy 

Czech Republic 
GARDENA spol. s r.o. 
Шнpskб 20a, и.p. 1153
627 00 Brno 
Phone: (+420) 800 100 425 
gardena@gardenabrno.cz 

Denmark 
GARDENA Norden AB 
Salgsafdeling Danmark 
Box 9003 
S-200 39 Malmö
info@gardena.dk 

Finland 
Habitec Oy
Martinkyläntie 52
01720 Vantaa 

France 
GARDENA 
PARIS NORD 2 
69, rue de la Belle Etoile 
BP 57080 
ROISSY EN FRANCE 
95948 ROISSY CDG CEDEX
Tél. (+33) 0826 101 455 
service.consommateurs@
gardena.fr 

Great Britain 
GARDENA UK Ltd.
27-28 Brenkley Way 
Blezard Business Park
Seaton Burn
Newcastle upon Tyne 
NE13 6DS 
info@gardena.co.uk 

Greece 
Agrokip 
G. Psomadopoulos & Co.
33 A, Ifestou str. – 
Industrial Area
194 00 Koropi, Athens 
Phone: (+30) 210 66 20 225 
service@agrokip.gr 
www.agrokip.gr 

Hungary 
GARDENA 
Magyarország Kft.
Késmárk utca 22 
1158 Budapest 
Phone: (+36) 80 20 40 33 
gardena@gardena.hu 

Iceland 
Ó. Johnson & Kaaber 
Tunguhalsi 1 
110 Reykjavik 
ooj@ojk.is 

Ireland 
Michael McLoughlin & Sons 
Hardware Limited 
Long Mile Road 
Dublin 12 

Italy 
GARDENA Italia S.p.A.
Via Donizetti 22 
20020 Lainate (Mi) 
Phone: (+39) 02.93.94.79.1 
info@gardenaitalia.it 

Japan 
KAKUICHI Co. Ltd.
Sumitomo Realty & 
Development Kojimachi 
BLDG., 8F 
5-1 Nibanncyo, Chiyoda-ku 
Tokyo 102-0084 
Phone: (+81) 33 264 4721 
m_ishihara@kaku-ichi.co.jp 

Luxembourg 
Magasins Jules Neuberg 
Grand Rue 30 
Boîte postale 12 
L-2010 Luxembourg 
Phone: (+352) 40 14 01
info@neuberg.lu 

Netherlands
GARDENA Nederland B.V.
Postbus 50176 
1305 AD ALMERE 
Phone: (+31) 36 521 00 00
info@gardena.nl 

Neth. Antilles 
Jonka Enterprises N.V.
Sta. Rosa Weg 196 
P.O. Box 8200 
Curaçao 
Phone: (+599) 9 767 66 55 
pgm@jonka.com 

New Zealand 
NYLEX New Zealand Limited
Building 2, 118 Savill Drive 
Mangere, Auckland 
Phone: (+64) 9 270 1806
lena.chapman@nylex.com.au

Norway
GARDENA Norden AB 
Salgskontor Norge 
Karihaugveien 89 
1086 Oslo 
info@gardena.no 

Poland
GARDENA Polska Sp. z o.o.
Szymanów 9 d 
05-532 Baniocha 
Phone: (+48) 22 727 56 90 
gardena@gardena.pl

Portugal
GARDENA Portugal Lda.
Recta da Granja do Marquês 
Edif. GARDENA Algueirão 
2725-596 Mem Martins 
Phone: (+351) 21 922 85 30 
info@gardena.pt 

Romania 
MADEX INTERNATIONAL SRL
Soseaua Odaii 117-123,
Sector 1, 
Bucureєti, RO 013603 
Phone: (+40) 21 352 76 03 
madex@ines.ro 

Russia / Россия 
АО АМИДА ТТЦ 
ул. Моcфилмовcкая 66 
117330 Моcква 
Phone: (+7) 095 956 99 00 
amida@col.ru 

Singapore
Hy - Ray PRIVATE LIMITED
40 Jalan Pemimpin 
#02-08 Tat Ann Building 
Singapore 577185
Phone: (+65) 6253 2277 
hyray@singnet.com.sg 

Slovak Republic 
GARDENA Slovensko, s.r.o.
Panónska cesta 17 
851 04 Bratislava 
Phone: (+421) 263 453 722 
info@gardena.sk 

Slovenia 
Silk d.o.o.
Brodiљиe 15
1236 Trzin 
Phone: (+386) 1 580 93 00 
gardena@silk.si

South Africa 
GARDENA 
South Africa (Pty.) Ltd.
P.O. Box 11534
Vorna Valley 1686 
Phone: (+27) 11 315 02 23 
sales@gardena.co.za 

Spain 
GARDENA IBÉRICA S.L.U.
C/ Basauri, nº 6 
La Florida 
28023 Madrid 
Phone: (+34) 91 708 05 00 
atencioncliente@gardena.es

Sweden 
GARDENA Norden AB 
Försäljningskontor Sverige 
Box 9003 
200 39 Malmö 
info@gardena.se 

Switzerland / Schweiz
GARDENA (Schweiz) AG 
Bitziberg 1 
8184 Bachenbülach 
Phone: (+41) 848 800 464 
info@gardena.ch 

Turkey 
GARDENA / Dost Diþ Ticaret 
Mümessillik A.Þ. Sanayi 
Çad. Adil Sokak No.1 
Kartal - Ýstanbul 
Phone: (+90) 216 38 93 939 
info@gardena-dost.com.tr 

Ukraine / Украина 
ALTSEST JSC 
4 Petropavlivska Street
Petropavlivska 
Borschahivka Town 
Kyivo Svyatoshyn Region
08130, Ukraine 
Phone: (+380) 44 459 57 03 
upyr@altsest.kiev.ua 

USA 
Melnor Inc.
3085 Shawnee Drive 
Winchester, VA 22604 
Phone: (+1) 540 722-9080 
service_us@melnor.com 

8800-29.960.05 / 0606 
© GARDENA 
Manufacturing GmbH 
D-89070 Ulm 
http: //www.gardena.com


